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A román-nemzeti politika. 

testvéresülés. 

(A Telegraful u Románuluból.) 

( F o l y t a t á s ) . 

A szerdahelyi határozatok Erdé ly au
tonómiáját az 1863-beli törvények alapján 
mint történelmi jogot követelik. 

Mint elvitázhatlan igazságot előrebo
csátjuk itten, hogy csak azon történelmi 
jog érdemli meg áldozatokkali kivivását, 
mely magában életerőt és oly eszközöket 
foglal, melyek által, ha megnyer tük, azt 
meg is óvhatjuk. 

Nyujt-e Erdé ly autonómiája az 1863-
beli törvények alapján ily ga ran t i áka t? 

Bármily a lkotmányos országban az al
kotmány alapja a választási törvény, mivel 
az a lkotmány alakja közvetve a választók 
politikai jellemétől, közvetlen a megválasz
tott követektől függ. 

Erdélynek melyik a választási tör
vénye ? 

Az 1791-beli választási törvény a feu
dal elvet képviseli, mely egy románnak 
sem lesz óhajtott, mivel ezen törvény által 
a románok, egy pár szegény nemest ki
véve, ki vannak zárva a választásból. 

Az 1848-beli választási törvény csak 
ad hoc a pesti országgyűlési választásra 
volt közrebocsátva. 

1863-ban a választások nem történtek 
valamely törvény, hanem csak ad hoc ki
bocsátott rendelet alapján, a meddig t. i. 
az országgyűlés maga készitend választási 
törvényt. Az ezen törvénygyülésben meg
vitatott törvényjavaslat nem volt más, mint 
a fennebbi rendelet igen csekély módosítá
sokkal, mely azonban nem lévén szente-
sitve, nem nyer t törvényi erőt. 

Igy tehát az erdélyi országgyűlésnek 
nincs választási törvénye ; az ország auto
nómiája az 1863-beli törvények szerint alap 
nélküli épület. 

T e g y ü k fel, hogy a mai magya r kor
mány beleegyeznék az Erdélyi országgyű
lés összehívásába ; ez esetben a volna a 
legelső kérdés , hogy mely törvény szerint 
történjenek a választások? 

H a a történelmi tér alapján az 1791-
beli törvények szerint történnik a válasz
tás, akkor könnyen kitalálható egy ily or
szággyűlés eredménye. A Erdély i ország
gyűlésnek más választási törvényé nem lé
tezik. — 

E n n e k következtében a magya r kor
mány, h a meg akar felelni az idő szelle
mének, kényszerülve lenne hasonlóan, mint 
Schmerling alatt, az Erdélyi országgyűlés 
választásai végett egy ad hoc rendeletet bo
csátani közre. 

Hihetjük-e, hogy a magyar kormány 
rendelete által ugy fogja szabályozni a vá
lasztásokat, hogy mi románok képezzük az 
országgyűlési többséget ? Ez t még a leg
nagyobb optimista sem fogja hinni. 

De tegyük fel azon esetet, hogy a ma
gyar kormány egészen ki akarja elégiteni 

;a románokat és megadja épen azt, a mit 
kérnek, t. i. az 1863-beli országgyűlésen a 
román többség által megvitatott és elfoga

dot t Schmerling rendelete szerinti válasz-

A brassói I tási törvényt. Mondottuk már, hogy a ro
mánok épen ezen évben, midőn az akkori 
kormány kedvezett nekik, és a magyarok
kal szemben ellensúlyul használta, valóban 
csak azért voltak többségben, mivel a ma
gyar követek nem vettek részt az ország
gyűlésben. 

Igy tehát, ha a fennebbi modor sze
rint összehivatnék az erdélyi országgyűlés 
és a magyarok is részt vennének, akkor 
minden bizonynyal a többség nem lenne 
román, hanem magyar-szász. 

H o g y mit tenne ezen többség, tudjuk 
1865-ből, az 1848-ban kimondott unióra 
mondaná, hogy nincs mit keresnie az Er 
délyi, hanem csak a pesti országgyűlésen. 

Tudn i aka rnók most, hogy minő esz
közökkel és történelmi joggal kényszerítené 
a román kisebbség a magyar-szász többsé
get, hogy maradjon az Erdélyi országgyű
lésben és tárgyalja az ország dolgait ? 

T e g y ü k fel, hogy épen a magyar-szász 
többség is azon véleménynyel lesz, hogy 
az 1848-beli unió nem érvényes, és. ezen 
esetben is készek lehetünk egész bizonyos
sággal, hogy ezen többség újra, a romának 
előtt és fejük felett kimondja Erdé lynek 
Magyarországgali unióját, s aztán még azon 
vigaszunk sem marad, hogy ezen unió de 
nobis sine nobis jö t t létre. 

I g y tehát a Szerdahelyi kezdeménye
zett politika épen akkor csalódnék legke-
se rübben , midőn a követelt autonómiát 
megnyerné. 

Keserűen csalódnék, mondom, mivel a 
román nemzet ekkor győződnék meg, hogy 
oly hosszas és átalában és részletesen oly 
sok áldozatokkal egybekötött küzdése ál
tal kivivott követelt j oga nem egyéb, mint 
egy ch imera , egy élet nélküli jog, egy 
nyert tökéletes semmi; mig a többi együtt 
lakó nemzetiségek nem követelik ezen au
tonómiát. 

Azt hiszik, egész lelkiismerettel meg
mutattuk, hogy kivivása a románok egyen
jogúsága végett Szerdahelyi választott esz
köz t. i. Erdé ly autonómiája nem megfe
lelő vagy legalább nem biztos, azért nem 
cselekesznek helyesen azok kik követelik, 
hogy legyen elismerve és elfogadva minden 
romántól mint egyedüli csalhatatlan esz
köz. — 

H a mi is elkerülhetlenül szükségesnek 
tar tanok Erdély autonómiáját nemzeti ér
dekeink biztosítása és előmozditása végett, 
akkor mi is egész erőnkből küzdenénk ér
te, habár lehet más fegyverekkel. 

Nem az alaptalan 1863-beli törvények, 
hanem Erdé lynek autonómiája 300 éves 
tartalma által képezett történelmi egyéni
sége s magyarországéitói különböző viszo
nyai sokkal hata lmasabb hanggal követelik 
autonómiáját nem a román külön-, hanem 
a haza összes lakói érdekében. 

Ezen küzdésnek legalább lett volna 
belső értelme, nem izgatta volna fel, nem 
töltötte volna el a magyaroka t bizalmatlan
sággal ellenünk minden haszon nélkül, ha
nem a magyarok és románok közt köl
csönös j ó egyetértés által helye lett volna 
egy kedvező eredmény reményének is. 

De ha a Szerdahelyi politika az 1863 
beli törvényekre hivatkozással kereken ki

mondja, hogy a románok inkább akarják 
Erdélynek Bécs mint Pest allatti állását, 
akkor nem csoda, ha a magyarok el van
nak telve bizalmatlansággal ellenünk és 
nem akarnak az Erdélyi autonómiáról mit 
sem tudni. 

H a ma Erdé ly autonómiája visszanye
réséhez oly kevés reményünk van, meg 
kell val lanunk, hogy nagyon sokkal járul t 
hozzá annak védelmezési modora is. 

A szerdahelyi politika az 1863-beli 
törvényekre hivatkozásán kivül, mely által 
Erdé ly alávettetik a bécsi központi parla
mentnek, az ország autonómiája kiküzdése 
végett a passió eljárást fogadta el. 

A passivitás sok áldozattal van egy
bekötve, miként ezt más nemzeteknél is 
lát tuk gyakorolni . 

Gazdag, hatalmas nemzetek eredmény
nyel használhatják ezen politikai modort , 
sokat tudnak áldozni és mégis marad még 
annyi, hogy ne legyenek tönkretéve. 

Mielőtt ilyen politikát utánozunk, meg 
kell mérnünk erőnket és megvizsgálnunk, 
ha bí runk e mi is oly erővel, mint azon 
nemzetek, kik eredménynyel használ ták 
ezen politikát, mivel csak hasonló erővel 
nyerhe tünk hasonló eredményt. 

Ismerjük meg egymást ; ne ámítsuk 
ne csaljuk, magunkat , és mert az önámi-
tás keserű csalódást, h a nem valami még 
rosszabbat, szokott hozni. 

A politikát nem lehet ábrándképekre 
alapítani, hanem csak erőnk és eszközeink 
reális számlájára. 

Ezen tekintetben meg kell vallanunk, 
hogy bármily szívesen aka rnánk is gazdag 
polgársággal vagy a legrosszabb esetben 
egy érvényes nemzeti aristokratiával birni, 
— sem egyik sem a másikkal nem va
gyunk telszerelve. 

A statistikával kézben m e g kell valla
nunk, hogy Magyarországban és Erdélyben 
a román nemzet par excellence földmivelő, 
jó munkás , az előhaladásra fogékony nép, 
mely veszély idejében sok erőteljes ka r le
lett rendelkezhetik a haza megvédelmezé-
sére ; de kevés vagyonnal biró, mely nem 
áldozhat sokat a nélkül, hogy magát tönkre 
tenné és előhaladását gátolná. 

E n n e k következtében a passiv politika 
nem igér nekünk olyan eredményt, minő
ket más gazdag és hatalmas nemzetnek, 
hozott. 

( F o l y t a t á s a k ö v e t k e z i k . ) 

Magyar képviselőház. 
A képviselőházi június 10-ki ülésében Pau le r 

közoktatási miniszter felelt Simonyi E r n ő u rnák a 
Jekel fa lusy-ügyre vonatkozó interpellácziójára. A vá
lasz osztatlan megelégedéssel fogadtatott, a miből 
önkényt értetődik, hogy az nem volt egyéb, mint 
világos ki je lentése annak , hogy a minisztérium az 
ország törvényeinek és a korona jogainak é rvény t 
fog szerezni. 

Válasz interpelláczióra. 
Pau le r T ivada r vallás- és közoktatási miniszter 

az interpelláczióra a következőleg felel : Hivatalos 
fölszólitásom folytán a székesfehérvári püspök hoz
zám intézett Írásbeli beadványában kijelentette, hogy 
a vat ikáni zsinat ápril 24-én és jú l ius 18-án hozott 
dogmatikus határozatait f. év j anuá r 18-án Rómából 
püspöki helyet tesének megküldöt te azon meghagyás
sal, hogy azokat a p lébániákkal közölje, és hogy en
nek folytán a kihirdetés megtörtént . 



A mi a másik kérdés t illeti, mit szándékozik 
a kormány tenni ? erre válaszom a következő : a 
kormány a korona jogai megóvására és föntartására 
az eddigi gyakor la tnak és az állam hatalom jogkö
rének megfelelő in tézkedéseket szándékozik a lkalma
zásba venni. 

A főrendiház ' / 2 1 órakor tartott ülésében a 
Bujanovics Sándor képviselőházi j egyző által átho
zott szentesitett törvényczikkek kihirdet tet tek. Maj-
lath György elnök jelent i , hogy Andrásy Gyu la gr. 
miniszterelnöktől vet t értesítés szerint ö fölsége Hor
vát B . igazságügyminiszter lemondását elfogadta és 
helyébe Bittó Is tvánt nevezte k i . 

Gorove Is tván miniszter átadja az országgyűlés 
elnapolására következő királyi kéziratot mely felol
vastat ik : 

Mi első Fe rencz József isten kegyelméből ausz
tr iai császár, Csehország kirá lya s a t. és Magyar
ország apostoli k i rá lya. 

Magyarországunk és társországai zászlósaink 
egyházi és világi főrendéinek és képviselőinek, k i k 
az á l ta lunk 1 8 6 9 . évi april hó 20-dik napjára P e s t 
szabad királyi városunkba összehívott országgyűlésen 
egybegyülvék, királyi üdvözletünket . 

Magyar minisztériumunk előterjesztése folytán 
a j e len országgyűlés üléseit mai naptól folyó • évi 
szeptember hó t izennegyedikéig ezennel e lnapol tnak 
nyilvánítjuk. 

Kikhez egyébiránt királyi kegye lmünkke l á l -
landólag maradunk . 

Ke l t Bécsben 1 8 7 1 . j un . 10. 
Ferencz József. 

Andrásy Gyula gróf. 
E l n ö k : Midőn a felolvasott legkegyelmesebb 

kir . leirat folytán az orsz. gyűlésnek ülései Septem
ber 14 ikig e lhalaszta tnak, és ennek folytán a t. 
képv. háznak tagjai szétoszolván házi tűzhelyeikhez 
fognak sietni, néhány búcsúszót vagyok mondandó a 
ház t. tagjaihoz. 

N e m tehetem ezt azon módozatban, mint az 
különben szokásos. N e m kecsegtethetem a t. ház 
tagjait azzal, hogy e szünidő alatt nyuga lmat talál
va, házi körükben kipihenve, újult erővel foghatnak 
majd a ki tűzött idő után i t ten munkájúkhoz, mer t a 
haza minden vidékén minden kerüle tében számos te
endők várnak megoldásra, a m e g y é k és községek 
rendezése, az első bíróságok szervezése oly nagy 
fontosságú tá rgyak , melyekben a haza minden pol
gára érdekelve van, az értelmiség pedig a közremű
ködésre van felhiva. Csak azt kívánom, hogy a gond
viselés képv. társaimat házi köre ikben vissza vezet
vén, erőt és egézséget adjon ezen más té reni mun
kához és a teljesitett köte lességérzetnek öntudatával 
tér jenek ismét vissza és abban talál janak rugékony-
ságot, kedvet és erőt it teni munká lkodásuk folyta
tására. — 

A román küldöttek különvéleménye a szász 
universitásban a talmácsi és törcsvári birtok

ügyre vonatkozólag. 
( V é g e . ) 

Tek in t e tbe véve toaábbá : 
hogy a többször idézett országgyűlési határo

zat, mely mint k i volt mutatva, még csak á rnyéká t 
sem hordja annak, hogy a hétbirák jogai t sértené, 
számunkra épen el lenkezőleg azon általános óhaj be
töltését helyezi ki látásba, hogy végre valahára ren
dezve lássuk a visszonyokat, melynek következtében, 
a hétbirák pénztárát tetemes köl tségekkel és kiadá
sokkal terhelő pöröknek vége hossza nem volt (elég 
legyen emlékezte tnünk azon 24.000frtot meghaladó 
összeg megtérítésére, melyet a hétbi rák az 1827-ki 
határozat folytán fizetni kényszerül tek) , és hogy igy 
.épen semmi okunk a jogos panaszra, hogy amaz or
szággyűlési határozat valamely méltat lanságot kö
vetne el raj tunk, mivel föltesszük, hogy a hozandó 
külön törvény minden érdeklet t fél igényei t az igaz
ság szerint fogja méltányolni s azok közjavát esz
közölnék ; azon esetre pedig, hogyha a hozandó tör
vényjavaslat — várakozásunk ellenére — nem fe
lelne meg a hétbirák jogos igényeinek : a fenyegető 
veszély elhárítására szükséges lépéseket a delegált 
univers i tás , ez universitás meghatalmazottja, meg
teheti ; 

hogy tehát az elörebocsátottak folytán legkisebb 
okunk sincs most már a legmagasabb trónhoz, az 
országgyűléshez és az ígazságügyérhez ily modorban 
és ilyes fölterjesztésekkel já ru lnunk, melyek nagyon 
könnyen demonstratiokul tekinte thetnének, a mi ál
tal többet á r tha tnánk, mint használha tnánk a hétbi-
ráknak , azon gyanúra adván okot, hogy ezirányu 
jogainak valódi létében nem bízunk ; 

tekintetbe véve továbbá, hogy az universitástól 
eredő emlékirat , mely a hétbirák jogai t jogérvényes 
okiratok alapján fejtené föl az országgyűlés m e g 
az igazságügyéi* előtt a Szelistye- és Talmács-szék 
meg Törcsvár-terület ellenében, az ügynek sokkal 
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V i d é k . 
S.-Szent-Gyögy, 1 8 7 1 , J u n i u s 8-ika. 

H o g y a szépmezőn valóban szép nap volt J u 
nius 4-ik én, azt e lap 45- ik száma vezércz ikkében, 
egy résztvevő elmondta, az ünnepély nagysága és 
szépségéhez méltóan. 

Azonban, az ünnepély kiegészítéséül meg kell 
említenem, hogy a mi ünnepé lyünknek nem let t vé
ge a hosszú és kedélyes ebéddel, a mi örömünk tul 
élt egy napot, a városi tanács által kiadott programm 
tartalmához hiven, d. u. 4 órakor a város dísztermé
ben tanácskozás tartatott a lövész egylet megalaku
lása érdekében, — melylyel kapcsolatosan tornászat 
is lenne ; — a közgyűlés a lövész egylet megala-
kulási és szervezeti a lapszabályainak elkészítésére 
egy bizot tmány nevezett ki ns . Dacó J á n o s városi 
főbíró elnöklete alatt, — s a mi nem mindennapi 
dolog — határoztatott , hogy ezen bizottmány, há
rom, legfclebb négy hét alatt , befejezett munkála tá t 
köteles a közgyűlésnek felmutatni. E r r e egész öröm
mel csak áment mondunk. 

A gyűlésnek alig lett vége, a közönség az 
esteli ünnepélyre seregle t t , N a g y E l e k ur kórház
mellet levő szép és nagy kert jében. 

E ke r t valóban a természet által is sok kiváló 
szépséggel ajándékoztatott m e g , melyet az úrbéri 
munka és mindenek felett kertészi ügyességre mu
tató berendezés és osztályozás még nagyban növelt * 
ugy, hogy egy disz, köz, — vagy ha ugy tetszik — 
népker t té könnyen alakitható. Óhajtandó lenne, hogy 
a lövész egylet , melynek itt a lkalmas helyiség k é 
szen feltalálható, megalakulása u tán azonnal vagy 
részvények alapján egyenes megvétele, vagy haszon-

bérbe kivéve, időnként i törlesztés által, a ker t min
denképen való biztosításáról gondoskodnék. 

Hogy mily n a g y közönség volt, bizonyítja az, 
hogy a 20 kr . belépt i-dí j 115 forintot jövedelmezet t , 
me lynek harmada a lku szerint a zenészeké lett, a 
többi pedig az emlékszobor köl tségeinek fedezésére 
fordíttatott. Ugyan e czélra egy aláírási iv 100 fo
rinton felül jövedelmezett , az ünnepé ly napján is 
történt kö l t ség fedezésére adakozás , p. o. K i r á ly J o 
sef 2 for. Óhajtandó volna, hogy az emlék szobor, 
nem annyi ra szép és költséges, de mindenek felett 
czélszerü kerí téssel lá t tassék el ; s hiszem is, hogy 
a városi tanács, mely hazafias buzgalmának oly szép 
jelét ad ta a kezdeményezés által, a kiegészí tés által 
é rdemei t növelni fogja. 

A most felállított emlékszobor kezdeményezése 
t isztán a városi tanács érdeme, és a közönség büsz
kesége. H o g y a szék jó akara ta és buzgósága med
dig késik még a városban felállítandó emlék oszlop 
bemutatásával , az t tudni nem lehet ; hanem annyi t 
egész biztonsággal áll i thatni, hogy azon bizot tmány 
sokat gondolkozik és keveset tesz, és nagyérdeme is 
lenne a gondolkozás hosszas menetele, csak az a 
baj, hogy az a mai impert inens-kor nem annyi ra 
képzelni , mint látni szeret . 

E n részemről, ha azon bizot tmány Vagyok, min
den évben erkölcsi és hivatalos köte leségemnek tar
tom, nyilvános számadást adni a pénzösszeg állá
sáról ; évenként vagy havonként is k imuta tnám a 
bevételt, közölvén az adakozók névsorát ; k imuta tnám 
a tőke és kamat időnkénti növését, és mindenek fe
lett a közönséget ismételve felhívnám minden évi 
nyilvános számadásom végével az e lkezdet t szép és 
nemes te t t tökéletes befejezésére ; s ez által , mig 
egyfelől magamat megnyugta tnám , addig másfelöl 
eljárásomat is igazolnám. 

Vaunak olyan dolgok, a hol a lassúság, vagy 
halasztás, bizonyos közeledés a halálhoz, mig a kö
zönség szive, esze s keze mozgásba és melegségbe 
van tartva, va lamely ü g y felkarolása és létesitése 
érdekében, addig kel l azt hajtani és buzdítani, s az 
eredmény bár mily kicsing mindenannyiszor felmu
tatni , valahányszor ujabb cselekvésre akar juk buzdí
tani a közönséget . 

Mit mondanánk az olyan építésznek, a ki a 
m u n k a alatt levő épüle te t gazdája szeme elől korlá
tokka l fedné el, vagy röviden szólva, függöny me-
get t dolgozna ; annyi t minden bizonnyal mondanánk, 
ha mindjárt egyházi épületen dolgozna is, hogy nem 
szeretjük, s ki tudja, nem lenne-e olyan, a ki az t 
is mondaná , hogy az i ly m u n k a gyanús . 

É s azt is tudjuk, hogy vannak bizonyos idők, 
me lyek magokból a közszellemből táplá lkoznak ne
mes és áldozatkész te t tek végbe vitelére, és tudjuk, 
hogy mihelyt a mozgató erő lankad , vagy gyérül , 
az általános buzgóság is lohad, a semmit nem látás, 
vagy hallás közönyössé teheti az embereket a leg
nemesebb tet t s a legszentebb t czél kivitelével is, 
ez pedig mindig azok hibája, a k ik veze ték és kép
viselik a közönséget, társadalmi vagy szellemi té
ren. — 

D e lássuk az esteli mulatságot. Ez valóban 
szép és élvezetes volt. Az erős és szép természet 
táncz teremről is gondoskodott , a ker tben a bejárás 
előtti szép sík tér tánezteremmé lett röktönözve, lám
pákkal minden oldalról kivilágítva, balra pedig ké t 
sor asztal, s a végiben berendezve az étel és ital-
nemü ; sőt még ezukrász is volt -, igy legalább, ha 
valaki keserűséget kapot t kedvese ajakáról tréfából, 
kárpótolhatta magát ezukrászi édességgel komolyan ; 
és a ki a szerelem örök melegségéről gondolkodott, 
egy portié fagylal t tal való társalgás u tán meggyőző
dött a melegség váltózandóságáról . 

Szép gyönyörű este vol t ! A csillagok is bá
mulva néz tek le. A sok szép lángok, vidám táncz a-
zöldben, a csillag és lámpákfényénél szinte tündér i -
essé vált ugy, hogy a nagy költővel sokról elmond
ha t tuk : k is lába n y o m á n a k a fű is örül. Szép volt 
a tánezoló, de tán még szebb a néző közönség — 
bocsánat, talán tilosba j á r ó k . . . Sok szépet lá t tam, 
hallot tam, de a leskeledö csillagok, susogó falombok 
még többet lá t tak és hal lot tak ; t i tkos sóhaj, epedő 
pillantás, meleg kézszorítás, búcsú, mely találkozásra 
int, hogy já r tak ott egyenkén t és egymásután ; s 
mikor a közönség a haza menetelről gondolkodott, 
kezdődött a tűzi j á ték , szépült a mulatság s növeke
det t a kedv s ugy látszott, hogy az i lyen mula tság 
minden vásárnap elkelne 2 0 kr. j áva i . E város ér
demes közönsége szépe t , hasznost szeret és t up 
tenni. Ta r t s a meg az isten e j ó szokását és gyarapí tsa, 
mint az egészséges „ N e m e r e " előfizetőit! 

B . J . 

Nagy-Szeben, 1 8 7 1 . J u n i u s 13-ika. 

T . szerkesztő ur ! 

A híres vak számmüvész Chybiorz P á l tegnap 
muta tván be magát az i t teni k . államfőgymnasiumon, 
nem mulaszthatom el, hogy becses lapját erről ér te-

többet használt volna, mint a mennyi t a jogügyi bi
zottság által javasol t léptek használni fognak. 

tek in te tbe véve aztán, hogy a bizottság aján
lata folytán a legfelsőbb trónhoz indítandó 3 tagu 
küldöttség a hétbirák pénztárára oly k iadásokat ró, 
me lyek a remélhető e redmények által koránt sem 
lehetnek igazolva ; 

t ek in te tbe véve végül, hogy az általános vita 
menetéből könnyen észre volt vehető, hogy az uni
versitás többsége a bizottság javas la ta i t a részletes 
vita alapjául elfogadja ; e j avas la tok fölött azonban 
részletes vitát nyújtván, csak azon esetben lehető és 
nem csalárd, ha mindazon bizonyítékok és okmányok, 
melyek az indítványozott fölterjesztésekben ezek 
alapjául je löl te tnek meg s a melyek ez universitás 
tagjai legnagyobb része előtt ismeretlenek, legkivált 
miután azok még csak az illető bizot tságban sem 
producáltat tak, az illő időben és helyen : a teljes 
ülésben előmutatva és fölolvasva le t tek volna ; 

mindezen körülmények és t ények tekintetbe
vételével mi alólirottak nem talál tuk a részletes vita 
alapjául elfogadhatóknak a bizottság javasla ta i t s 
ezért félretételüket óhajtva, a következő ellenjavas
latokat támogatjuk és pedig : 

1. A szászsebesi szék-küldött , Bologa J a k a b , 
azon el leninditványát , mely szerint a hétbirák meg
védésére szükséges lépéseket — ha ugyan a várható 
külön törvényjavaslat által veszélyeztetve lennének 
azok — a delegált uni versi tásnak kel l vala meg
tennie ; 

2. A szerdahelyi szék küldött , Macelariu Illés, 
azon el leninditványt , mely szerint a fenntnevezett 
emlékirat let t volna szerkesztendő, és 

3 . A nevezet t Bologa J a k a b küldött utolsó 
el leninditványát , mely szerint, az 1. és 2-ik számok 
alatt i el leninditványok e lvetésének esetére az indit-
ványoztatot t , hogy a sokszoremlegetett fölterjeszté
sekben hivatolt okmányok az universitás elé terjesz
tessenek és az ülésben fölolvastassanak, hogy ezáltal 
részletes vita tétessék lehetővé ; e nagyon is jogos 
és alapos elleninditvány elfogadását annál is inkább 
reméltük, miután nekünk, mint universitási kü ldö t 
t e k n e k , k i k amaz okmányokat soha sem lát tuk, el-
vi tázhat lanul jogunk van követe lnünk azok előter
jesztését , hogy igy, fölvilágositást meritve azokból, 
biztosan es meggyőződés alapján védhessük a hétbi
rák jogai t . Miután azonban ez elvitázhatlan j o g u n k 
el tagadtatot t : nyilván való igazságtalanság követ te t ik 
el ra j tunk. 

Mindezeknek daczára a többség elvetette e há
rom el lenindi tványt s bennünket a bizot tsági indít
ványoknak részletes vita alapjául való elfogadása 
által — a nélkül, hogy az emiitett okmányok megte-
kint te t tek volna — kényszer i te t t nem csak arra, 
hogy ezen, a fenntebbiek által e léggé indokolt kü
lönvéleményünket benyújtsuk, hanem arra is, hogy 
a részletes vi tában részt ne vegyünk . 

Szeben, máj . 2 5 . 1 8 7 1 . 
Bologa J a k a b , Szebenszék- , Macelariu J á n o s , 

Szerdahely-szék-, Dr . T incu Ábrahám, Szászváros-
szék-, Paraschivu János , Szászsebes város-, Mace
lariu Ilyes, Szerdahely-szék- és Ruszkai Dobó Mi
hály , Szászváros-szék köldöttje. 
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sitsem annival is inkább, mivel a szerencsétlen szám-
müvész innen Brassónak veendi útját. — 

E g y 72 tagból álló számnak hiba nélkül i el
mondása , ennek egy ugyan akkoráva l való össze
adása és az összegnek hibát lan megnevezése nála 
csak egy pár másodpercz müve. E g y több tagból ál
ló köbgyöknek kivonását és egy harmadfokú egyen
le tnek feloldását bámulat ra ragadó gyorsasággal vi
szi véghez ; más számtani müvele tekben is meglepő. 
A mint monda és máshelyről is értesültem, a Maros
vásárhelyiek t i tká t 3 0 0 0 fton megvásárlandók, gyűj 
tést r endeznek e végre ; nem ártana, ha az illető 
u rak tágabb kö rben is, nem csak Vásárhelyi t köröz
t e tnék aláirási iveiket. 

G i d o f a l v y G é z a , 
a m e n n y i s é g t a n t a n á r a . 

tana, ha a csernátfalusiak, kik a részben érdekelve 
vannak, pénzük kiadása tái-gyában B tu l a jdon" elöl
járóságukhoz folyamodnának. T u b á k. 

Zabola, 1 8 7 1 . J u n i u s hó 9-én. 

Tek in te t e s szerkesztő ur ! 

Az u rnák 4 5 - i k számában a vegyes tudósítások 
közt ez áll : 

(Magyar nőorvos) Darvason, mint, a lapok irják 
gróf Mikes Lajosné, született Hilibi Gál Karolina, 
mint orvos működik . 

Ezen köz leményére hivatva érzem magam, a 
t isztel t olvasó közönségnek azon felvilágosítást adni , 
hogy Mikes Lajos soha sem létezvén, — azon nő 
csak bitorolja a Mikes Lajosné nevet , s valami k a 
landornő lehet . 

E z e n czáfolatomat legközelebbi számába fel
venni ne terhel tessen. 

Tisz te le t te l lévén a szerkesztő urnák 

G r ó f M i k e s B e n e d e k . 

(F . - F e j é r m e g y e k ö z g y ű l é s e ) hó 12 
é n és 13-án Hidvégen tartatot t meg. A szervező 
gyűlés tegnap, 15-ikén vet te kezdeté t . 

Addig is, mig rendes levelezőnk részletesen 
leírja az érdekes gyűlés folyamát, megemlit jük, hogy 
minden viszály nélkül , legszebb egyetér téssel folytak 
a tanácskozások. 

I g e n neveze tes , és a megye jövőjére döntő 
lehe t azon határozat , hogy a belső kerület től oly 
messze fekvő Erzsébetváros helyet t a központi K ő 
halom vagy Hévíz véte t ik székhelyül . 

I g y már valószínűvé lett , hogy ezen hazafias 
szellemű és j e l en t ékeny értelmiséggel biró megye 
továbbra is fenntartat ik. 

E g y é b j e l e n t é k e n y ügyek közül megemlitjük, 
hogy tűzrendészet! szabályok dolgoztat tak és azok
n a k magyar s román nyelven kinyomatása elhatá
roztatot t . 

14-én iskolatanácsülés volt nagy részvét mel
lett. Részle tesebb tudósítást erről is tudósítónktól 
vá runk . 

Barczaság, 1871. Jun ius 14-én. 

A Medárd napja egész Brassóvidékén szomorú 
nyomokat hagyott maga után nem csak anyagi lag, de 
szellemileg is. 

A határokat kü lönösen a hegység mentén a 
j é g elverte, Rozsnyón de még nagyobb inertekben 
Keresz tényfa lván felhőszakadás és ennek következ-
tébeni árviz okozott ezideig még felszámithatlan ká
rokat , utóbbi helységben az áradás az ablakokat 
ér te . — 

Magyarosan a j é g a ha tár egy részét elpuszti-
totta, a rozsnyói és keresztényfalvi erdőkön arasznyi 
magassághan hevert a galamb tojásnyi nagyságot 
szinte meghaladó j ég . 

A Szent-Péter iek azonban ki ta lá l ták a módját, 
hogy a jég miként űzendő el a határról ? — Az 
ujabbkoru kul túrnép t. i. épen midőn f. h. 8-án 
reggeli fél hét órakor az ott megindult jégeső ha
nyat ló félbe indult, — daczára annak , hogy efféle 
vészharangozásért a „Sieb. Bl ." által 1868-ban mái-
megrovást kapot t , — a „protes táns" templom tor
n y á b a rohanván meghúzta a ké t nagyobb harangot ; 
— és a már hanyat ló félben levő jégeső, különösen 
a nagyobb harang szép felhőoszlató hangja folytán, 
cum pudore elhúzódott; — azt hisszik a szentpéteri 
szászok. — 

A rozsnyóiak azonban t. i. itt „die deutschen 
Bürger von Rosenau in Siebenbürgen" ér te tnek — 
a kor sze l lemének megfelelő vallási szabadelvüség-
gel praedicáló pap juka t okozzák, mint a j ég és fel
hőszakadás okozóját. 

Vájjon a szentpéter i és rozsnyói nézetek nem 
constatálják-e a szellemi j é g elveretést ? 

A d vocem j é g e s ő : 1868-ban volt jégeső nyo
mán a szentpéteri elöljáróság adó vissza fizetést esz
közölt a károsult b i r tokosoknak javára , természete
sen a bebirtokló hétfalusiak részére is, — nem ár-

! í i i l f ö l d . 

F R A N C Z I A Ü G Y E K . 

A „ T i m e s " párisi és versaillesi levelezői f. hó 
6-ról következő adatokat közölnek : 

„Hirszer int Rochefort" ügyének tárgyalása 
azért halaszta tot t volna el, mivel attól félnek, hogy 
ö oly val lomásokat fog tenni, melyek a nemzeti vé
delem kormányát compromittálhatnák, s me lyek ösz-
szefüggésben á l lanak azon állítólagos közbenjárási 
ajánlattal, mely Sedan után Oroszország által téte
tet t volna, a kormánynyal eíryetórtőleg. - 10 0 0 0 
gyújtó bomba födöztetett föl a ka takombákban . — 
Mivel 23 .000 ily bomba készí t tetet t a commune ál 
tal, több foglyoknál talált okiratok szerint, s mivel 
ezekből nem sok használtatott fel, azt hiszik, hogy 
még nagy számú ily bombák vannak valahol elrejtve. 
— A Vendome-oszlopnak majdnem összes hiányzó 
darabjait megtalá l ták. A z t hiszik, hogy az oszlopot 
pontosan helyre lehetend állítni. 

Azon különös indítvány tétetett , hogy a Hotel 
de Ville romjai érintetlenül ta r tassanak fönn. E ja 
vaslat komolyan vitat tat ik meg, s számos pártolókra 
talál. A „Siècle" erősen támogatja azon, várhatólag 
legközelebb a kamara elé terjesztendő indítványt , 
melyszer int Th ie r s két évre a végrehajtó hatalom fe
j é v é té te tnék. 

A kiadatási kérdést i l letőleg a mérsékle t tebb 
lapok azt tanácsolják, hogy a kormány elégedjék 
meg azon fölkelők kiszolgál tatásának követelésével, 
k ikre az valamely nem-politikai, rendes bűntény t 
képes i ábizonyitni. Folyvás t minden oldalról tö
megesen tódulnak P a r i s b a , hol teljes nyugalom 
u ra lkod ik , noha folyvást számos elfogatások tör
ténnek. 

Azt hiszik, hogy a foglyok 3 kategóriába fog
nak osztályozta tni, az első oly személyekből á l lván, 
k ik ellen csupán kisebbrendü vádak emel te tnek ; a 
második azokból, k i k deportatiót maguk után vonó 
bűn tényekke l vádol tatnak j s a harmadik a legna
gyobb büntevőkből, kik közül némelyek oly bűnté
nyekke l vádoltatnak, melyek halál lal is büntettet
hetnek. 

A párisi érsek, s a commune által meggyi lkol t 
többi ki tűnő húszok temetése várhatólag igen nagy
szerű szertartás leend. 

A fontos szajnamegyei főnökség, mely ideigle
nesen F e r r y által töltetik be, k i nagyon óhajtja az 
ezen terhes állástól való folmentetést, hihetőleg el fog 
fogadtatni Leon say által. E z e n kinevezés általános 
megelégedést fog előidézni. „Mi e hirt oly örömmel 
fogadjuk," — úgymond egyik mai reggeli lap, „me
lye t semmi okunk sincs elt i tkolni ." 

Teljesen hiteles kútfőből némely részletekről 
értesültem a Par i sban való fegyverek összeszedését 
illetőleg. A porosz ostrom alat t bizonyossággal tudva 
lett, hogy 4 2 0 , 0 0 0 puska volt a nemzetőrök kezé
ben. A m a négy katonai kerület egyikében, melyekre 
most Pa r i s föl van ostva, 116 .000 puskát szedtek 
össze. E z ama kerület , mely Belleville-t. a Bastill-
tért , L a Viliette t stb. foglalja magában. A fölubbi 
számú puskák önként ada t tak be a hatóságok fölhí
vása folytán. Most ház-kutatások eszközöltetnek, a 
visszatartott vagy elrejtett fegyverek megtalálása vé
gett . E g y altiszt, s 4 katona látogat meg mindegyik 
házat, s kérdezi ki a kapust . H a ez utóbbi meg
győzi az altisztet arról, hogy a házban lakó egyének 
nem eshetnek gyanú alá, hogy azok mindnyájan 
nők, vagy köztudomásúlag tisztes és rendes életű 
személyek, a dolog annyiban marad. Máskülönben a 
ház szigorúan kikuttat ik. 

A nemzetgyűlés 8 iki gyűlésben Th ie r s kifejti 
az ország helyzetét s ezt mondja : 

„Mi ama legnagyobb polgárháborúk egyikét 
végeztük be, melyek csak valaha lé tez tek; mi a leg
nagyobb győzelmek egyikét vívtuk ki, melyet csak 
valaha a társadalmi rend nyert . Európa köszönetét 
fejezé ki nekünk s szerencsét kivan győzelmünkhöz, 
mely az anarchiától menté meg. Ál lásúak egy hónap 
óta megváltozott, elfeledik vereségeinket s csupán 
győzelmünkről emlékeznek meg. Azonban nem sza
bad illusióban élnünk. A fölkelés le van fegyverez
ve, de nincs lecsillapítva. Az ingerül tség a kedé lyek 
ben maradt ; óvakodni kell attól, hogy a szenvedé
lyeknek uj elemek adassanak. A munka ujrafelvóte-
lére van szükség." 

A munka már ismét lendületet kezd venni ; 
mindenüt t nagy megrendelések té teknek. Azonban a 
nagy iparosok a nemzetgyűlésre függesztik tekinte
tüke t a mennyiben kinyomozni igyekeznek, ha váj
jon ez utóbbi fentartandja e az egyetértést , ha váj
jon mi képesek leszünk-e bizalmat gerjeszteni és 
összes te rhe inknek megfelelni. 

„Nekünk 500 .000 németet kell táplálnunk. 
H a a fizetés teljesítve lesz, az ellenség által meg
szállott megyékben újra behajtandjuk az adókat . 

N e k ü n k 4 0 0 miliónyi adóhát ra lékunk van. A 
nemzetgyűlésnek ismernie kell e részleteket , hogy 
igy az ügyállást helyesen méltányolhassa. 

E szerint hitelhez fogunk folyamodni és ezért 
Európa bizalmára van szükségünk. Francziaország 
segélyforrásai felöl nem kéte lkednek , de attól félnek, 
hogy az egyetér tés nem fog fentartatni. 

Thiers kijelenti, minő módon republ ikánus ő. 
negyven évi oda i rányzo t t m u n k a alatt , hogy F r a n 
cziaország számára oly alkotmányos monarchia adas
sék, minő Angl iában van, kijelenti, hogy ő több 
szabadságot talált Londonban , mint Wash ing tonban . 
D e a fejedelmek nem fogták fel mindig ezen kor
mányzat feltételeit. N e k i k fel ke l lene fogniok, hogy 
az alkotmányos monarchia valósággal oly köztársaság, 
melynek elnöke örökös. 

Th ie r s fájlalja a forradalomnak roppant szeren
csétlenségét. Francziarország ismét fel fog emelked
ni, ha mi erélyesek v a g y u n k ; azonban ama hely
zetben, melyben mi vagynnk , nem kel l csak félig 
lenni eszélyeseknek. N e k ü n k semmi hibát sem sza
bad többé e lköve tnünk . 

F ö l h í v á s ! 
Sepsi -Szent-György városa az 1 8 4 8 — 1 8 4 9 

szabadság harczban itt e lhunyt hazafiak emlékét ad
dig is, mig te t tükhöz mél tó más emlék által örökít
he tné m e g : kicsinyszerü bár, de általános részvéttel 
felkarolt oszlopkö felállításával a d a ily érzelmeinek 
kifejzést. 

Mig a kegyele t adóját rovtuk le az e lhunytak 
iránt, t ámadt a gondola t : a hősöknek méltó utódai 
ha aka runk lenni ; ha a testben és lélekben g y a r a 
podó nemzetek által e lhagya tn i magunka t nem akar
j u k ; ha az európai népcsaládban a kor i rányához 
képest fennál lásunkat biztositni kívánjuk, gondoskodni 
kel l eszközökről a jövőre nézve ! 

Az eszme kész , s az eszköz czélszerüsége Kö-
niggratz és Sedan-nál fényesen igazolta magát . 

Azér t Seps i -Szent -György városa kezdeménye
zése folytán Háromszék értelmisége egy ÍÖVÓSZ és 
lorna egylel létesítését határozván el, épen azon na
pon J u n i u s 4-én — midőn a szabadság harczban 
itten elvérzett honfiak emlékére általános ünnepé
lyességgel egy emlék oszlopot emelt, a lakul t meg a 
Sepsi-Szent-Györgyön székelő lövész é s torna egy
let is. — 

A helyiséget rokkant honvéd alezredes N a g y 
E l e k kedvező feltételek alatt ajánlá fel s lelkes fia 
László, — Városi tanácsos — ügybuzgalma sükeres 
eredményre jogosít fel. 

Nem czólja az egyletnek, mint német hazájá
ban már elfajulni kezdet t , külömbféle czimek alat t 
kasztot alakítani , hanem oskolája akar lenni k ü -
lömbség nélkül az észtehetséget a testi ügyességgel 
párosítandó foglalkozásnak ; nem fog külön politikai 
czélok gyülhelje lenni, hanem a közhaza érdekében 
az általános testi, lelki kimüvelődés előmozdítására 
hatni , ezt eszközölni lesz közvet len feladata ; nem 
zárja k i az egyesek jó ra törekvését, de hivu foglalko
zások tanyájává sem akar sülyedni. — 

Tag ja lehet minden honpolgár, do czélja a 
gyakor la t és művelődés lévén, csak az ennek eléré
sére vezető eszközöket s erre kezességet igérő egyé
neke t fogadhat bé. 

Európái helyzetünk s külömböző nemzet iségek 
közé ékel tségünk eröskaru, jó látó, müveit hazafia
ka t tészen szükségessé. 

Midőn ily czélu egyesülésünkben részvét és 
pártfogásra hívjuk fel a haza s különösön a székely 
nemzete t , nem tudjuk eléggé ajánlani ez ügye t , 
melynek egyedüli vezér eszméje a „haza, mindenek 
előtt" s alakulandó lövész ÓS torna egyletünk csak 
eszköz a nagy czél, a szellemi műveltséget a testi 
ügyességgel párosítandó foglalkozásnak, mert nemzet, 
mely a sebesen haladó művelődési áramlatban hát
ra marad, leiszapoltatva elvész. 

D . V e r e s G y u l a , 
j egyző . 

V e g y e s . 
( N e c r o l o g . ) Városunknak köztiszteletben 

álló polgára főharminczadi ellenőr Hornung Lajos 
folyó hó 13-án délutáni 5 órakor több hónapokig tartó 
szenvedés u tán tüdösorvadásban meghalt . Az elhunyt 
számos családott hagy hátra . Méltányos volna ha a 
magos ko rmány egy sok évi hiv és pontos szolgának 
érdemeit annak hát rahagyot t árvái segélyezésével kí
vánná megjutalmazni. 

( H o n v é d i n t é z e t ü n k e t ) illetőleg biz
tos forrásból merí tet t következő tudósitásokal szol
gá lha tunk: 

1) E nyár folytán N.-Szeben és N.-Szeben 
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környékén a 7 -d ik dandár Edény i Lipót alezredes 
ur vezénylete alatt összpontosittatik, 

2) Mat tyasovszky honvéd főhadnagy ur ve
zénylete a la t t egy tanosztály a cs. k. Brucki tá
borba rendel te t ik a lövészet, haditávirdászat és a 
L innemann ásó használa tának megtanulására. 
» 3) Pes ten lovas honvédszázados Bulyovsky 

ur parancsnoksága alat t a szórlövegtanosztály állít
tatot t fel. Az erdélyi kerületből lovag Oelberg Ká
roly h. százados ur rendeltetet t oda. 

( T o r d á r ó 1 i r j á k . ) A sz.-lászlói szerencsét
len tüz ész — mely százra menő te lket ju t ta to t t kol
dusbotra — szándékos okozói erélyes vizsgáló b i ránk 
Ab t E rnő által — ki a szerencsétlen hir hallatára, 
a he ly szinére azonnal kiszállott — kinyomoztatván, 
a tet tesek mintegy 10-en elfogattak, s tegnap három 
szekerén zsandárok kísére tében Tordá ra hozat tak, 
hol a megyei börtönbe helyeztet tek el, onnan várva 
a méltán kiérdemelt büntető ítélet kimondását . — 
Mint hall juk a tüz első okozója egy jómódú gazda 
volt, ki 1 0 — 2 0 frt. fogadta meg a gyujtogatókat , 
azért , mert a közelebbi biró- és gondnok-választás 
alkalmával ö kimaradt . A tüz különben a bünszerzö 
épületeit is elhamvasztá. 

( H a j m e r e s z t ő j e l e n e t n e k ) veit a pe
sti közönség tnnuja. Geret t i a híres kötéljáró, egy 
6 0 — 7 0 lábnyi magasságban kifeszített sodronyköte
lén veloczipeden nyarga l végig másodmagával . E 
napokban Pes ten akar ta a közönséget i ly mutatvá
nyokka l mulat tatni . Először Gerett i sebesen futott 
végig a sodronyon szintúgy visszafelé ; de midőn 
harmadszor akar t a sodronyou végig futni, a veloci-
ped ingani kezde t t s egyszere az egész közönség 
borzadalmára alá is fordult. Szerencsére azonban, a 
velociped ugy van szerkesztve, hogy esés a lkalmával 
néhány kiugró rud a sodronyba fogódzik s nem en
gedi leesni ; mindennek daczára Geret t i életveszély
ben volt, mert lábai a kerék küllőibe bonyolódtak s 
csak n a g y nehezen volt képes kibontakozni azokból. 
Mintegy nyolez perczig kellet a közönségnek e haj
meresztő je lenete t szemlélni, mig végre Geret t i és 
társa nagy nehezen megszabadul t a velocipedtől s a 
sodronyon a közelebbi rudig kapaszkodott , a hol az 
egész közönség ujjongásai között lecsuzott. 

( J é g k r o n i k a.) Az ország minden vidéké
ről jégverésekről tudósí tanak. Keresztúr , Deés , Sző-
telke, Kecskeháza , Csóka, Sz.-Mihálytelke, J e g e n y e , 
Gyéres , Sz.-László, Egeres , Noszoly, Cs.-Keresztúr , 
Háporton, Németi , Szamos-TJjvár. Szi lágyság stb. vi
dékein, néhol tojásnagyságu j e g e k voltak. A M.-
Szakál i ha tár t hallomás szerint egész ki ter jedésében 
és tökéletesen tönkre verte volna. Szomorú kilátások, 
annyiva l szomorúbb, mer t az őszi vetések mindenüt t 
igen dúsak voltak. A nagyobb rész egyébarán t biz
tosítva volt. 

(A szászsebes vidékiek,) mint a szebeni újság 
táviratából látjuk, ké t küldött által fogják maguka t 
képviseltetni a berlini diadalmeneten. E z há t az a 
8 0 0 magyar , k ik disz-ruhában emelik Magyarország
ról a német győzelmi ünnep fényét. S a lapok mégis 
kétségbevonták ama hir valódiságát. 

( P o l g á r i h á z a s s á g ) lesz közelebb De-
breczenben. E g y zsidó leány kell házasságra egy r. 
ka th . hadnagygyal . 

( B é c s ú j h e l y k ö z e l é b e n ) ismét lőpor 
malom robbanás volt. A munkások szerencsére ép
pen ebédre távoztak el, s igy ember élet nem esett 
áldozatul. A robbanás oly heves volt, hogy ne
héz faldarabok egészen a folyó túlsó oldalára so
dortat tak. 

( C s á s z á r f ü r d ő i c u r i o s u m.) N a g y fal
ragaszok hirdetik, hogy a császárfürdőben mindennap 
délelőtt és délután zene-estélyek ta r ta tnak ." É rdekes 
estélyek lehetnek ezek délelőtt és délután. Szeren
csére a német szöveg megmagyarázza, hogy „Musik-
Concer te" különben a császárfürdő magyarsága már 
akkor közfigyelmet ébresztett , midőn néhány táblá
j á n az „ál ta lukkal i" Szót alkalmazá. 

5—6000 forint pénz kamatra , mely biztos 

bir tokokra betáblázandó. 113 1—3 

Bővebb tudomást ád a szerkesztőség. 

Sz. 1816 1871 . 108 3 — 3 

Értekpapiros és pénzárak Brassóban Jun. 15. 
P é n z . Árú . 

Osztr . n e m z e t i a d ó s s á g e z ü s t b e n . . . . 6 8 — 6 9 — 
„ papírban . . . . 5 8 — 5 9 — 

Magyar jutaimi s o r s j e g y e k . . . . . . 93 — 95 
f ö l d t e h e r m 7 9 7 5 8 0 7 5 

E r d é l y i „ 7 5 7 5 7 7 -
Bánát i „ ' . . 7 6 7 5 7 8 -
1 8 3 9 - k i sors j . k ö l c s ö n 2 8 2 — 2 8 4 — 

'/ s 2 8 2 — 2 8 4 — 

1 8 6 4 - k i 5 0 0 frtos 5 % sors j 9 9 3 0 1 0 0 3 0 

1 0 0 . . . . 1 1 1 — 1 1 2 5 0 

1 8 6 4 - k i loo " „ 1 2 5 5 0 1 2 7 5 0 

H i t e l i n t é z e t i s o r s j e g y e k . 1 7 0 5 0 1 7 2 5 0 
Cs . kir. a r a n y 5 9 4 5 9 6 
Ezüst 1 2 1 - 1 2 9 -
E z ü s t s z e l v é n y 1 2 0 — 1 2 6 — 
Osztr . m a g y . 8 frtos arany 9 9 5 9 9 8 
N a p o l e o n d ' o r 9 9 5 9 9 8 
Angol s o n y e r i g n s , • . , 1 2 3 0 12 4 0 
P o r o s z ta l lér 1 8 2 1 8 8 
I k o s á r 2 1 8 2 2 4 
R u b e l 1 9 0 1 9 8 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos: Kenyeres Adolf. 

Pályázat. 
városi és vidéki tanácsnak 
az 1871. év April 8-án 

Brassóvidéki H o s s z ú f a l u községe magyar 
tannyelvű elemi népiskolája alszegi részében a meg
üresedett f ö t a n i t ó i állomás betöltendő, mellyel 
315 o. é. forint évi készpénzbeli fizetés, 2 szobá
ból s konyhából álló szabad szállás kerttel, iskolá
val s félcsürrel, és 6 német, öl failleték, melyből 
azonban osztelya terme is fütendő, van összekötve. 

A megválasztandó köteles leend, az 1868. 
XXXVIII, t. cz. által kiszabott tantárgyak tanításán 
kívül, a község és a helybeli ág hidv. ev. egyház 
közt kötött és a nm. vallás- és közoktatásügyi m. 
k. ministerium által jóváhagyott szcrzödvénynél fog
va, körülbelül 6 hóid egyházi szántóföld és kaszáló 
szabad használatáért, melyek jelenleg 64 forintért 
o. é. vannak haszonbérbe adva, és a szokásos, t e 
metések és esketések után járó, jövedelmekért, még 
„az eddigi szokás szerint az alszegi hétköznapi és 
ismétlő iskolában az ág. hitv. ev gyermekeket a 
hit- és erkölcstanban, valamint az egyházi énekek
ben is oktatni, a templomban és temetéseken az 
éneket vezetni, a lelkészt megkivántatás esetére he
lyettesíteni, mind addig, inig az egyház anyagi kö
rülményei lehetővé teendik, külön egyházi segédhi
vatalnokra bizni ezen szolgálatokat. 

Pályázni kívánók fölhivatnak, mind tanitói, mind 
kisegítő egyházhivatalnoki és énekvezéri teljes ké 
pességüket kitüntető, kellőleg felszerelt folyamodvá
nyukat f. évi Augustus 5-ig személyesen benyúj
tani. — 112 2 - 3 

Hosszúfalu 1871, Junius 4-kén. 
M o l n á r V i k t o r , 

iskolaszéki elnök. 

Alólir tak ezennel tudat juk a t. cz. közönséggel , 
hogy B r a s s ó b a n bőrgyárunk r a k t á r á t vala
mint annak képviseletét Orendi F r igyes úrra ruház
tuk, minek folytán kér jük a t. cz. megrendelőket 
megrendeléseiket a melyek legpontosabban fognak 
telyesit tetni, a nevezett úrhoz intézni . 

114 1—3 Tisztelet tel 

J. és S. Hoffmann, 
Klagenfurtban. 

Árlejtési hirdetmény. 
Alólirt kiküldött biztos által közhirré tétetik, 

miszerint ügyvéd Mayer József ur által képviselt 
Juon Kojenak Popovits, Ügyvéd Puscariu mint távol
léti gondnok által képviselt Iosif Doulea ellen 680. 
o. é. frt. töke és járulékaiért végrehajtásos 
ügyében, a brassói 
mint törvényszéknek 
fennebbi szám alatt kelt válaszában az utóbbinak már 
végrehajlásilag zálagolt és becsült Hosszufaluban 
860/1036 telekkönyvi sz. a fekvő szolid anyagból 
épült lakházának árverezése megengedtetett. 

A fennevezett fekvéséinek árverezése az 1871. 
év június hó 25-én és július 30-án a hosszufasi községi 
irodában a következő feltételek alatt fog elővétetni. 

1) Az árverezendő telek a törvényszéki becs
lés utján meghatározott 1200 o. é. frt. becsárban fog 
elövétetni. 

2) Az árverezni szándékozók kötelesek lesz
nek az árverezendő birtok becsára után járandó 10 
% bánatpénzt előre a kiküldött biztos kezéhez 
letenni. — 

3) A megvásárolt birtok árának két versen, 
még pedig felének a leverés napjától számítandó 14. 
az ezután következő 14. napok alatt pedig a másik 
felének is a p. p.-r. 459. § - a következései melett, 
a törvényszékhez, a mennyiben a betáblázott terhek
nek átvétele nem történne meg, mulhatlanul ki kell 
fizetődni. 

4) A vásárló a megvásárlás napjától kezdve a 
megvásárlóit telek birtokába és használatába lép, ö 
hordoz minden aval kapcsolatos terheket, valamint 
esetleges károkat is. 

5) A tetekkönyvileg nevére való átírási enge
délyt csakis az árverezési feltételek teljesítése után 
n yer i meg. 

Egyszersmind felszóllittatnak mindazon jelzá
logos hitelezők, kik nem ezen törvényszék helyén, 
vagy ennek közelében laknak, hogy a vételár fel
osztása alkalmával leendő képviseltetésök végett 
Brassóban megbízottat rendeljenek, és azok nevét 
és lakását az eladásig jelentsék be, ellenkező eset
ben, a hivatalból kinevezett gondnok által fognak 
képviseltetni. 

Ugy felhivatnak azok is, a kik a lefoglalt j a 
vak iránt tulajdoni, vagy más igényt, avagy elsőbb
ségi jogokkat érvényesíteni vélnek, igénykereseleiket 
a hirdetmény közzétételének utolsó napjától számí
tandó 15 nap alatt, habár külön értesítést nem vet
tek is, a kiküldött biztosnál nyújtsák be, különben 
azok a végrehajtás folyamát nem gátolván, egyedül 
a vételár feleslegére fognak utasíttatni. 

Brassó, 1871. Május 25-én. 

Vizy József, 
törvényszéki kiküldött. 

Előpataki 
á s v á n y v í z 

Több évi tapasztalat azt tanította, hogy a február és márczius havak
ban töltött viz eredeti jóságát és oldó erejét sokkalta tovább és jobban megtart
ja mint a más időszakokban töltött. Ugyan-azért ugy intézkedtem, hogy f. év 
február és mártius havaiban a fökutból tiszta uj üvegekbe, javított dugaszolással 
annyi víz és ugy töltessék, hogy a viz minősége iránti minden igénynek elég 
legyen téve és minden megrendelés a leggyorsabban teljesíttethessék. 

Lehető hamisítások kikerülése czéíjából a raktáramból kikerülő üvegek 
cink-kupakkal vannak ellátva, melyen köriratban kinyomott betűkkel e szavak: 
„Élőpatak Dr. Otrobán," közepén pedig „1871" olvashatók. Továbbá örömemre 
válik tudathatnom, miszerint a tavalyi árakat, az idém tetemesen leszálithatom 
és az által ezen jó hatású viznek élvezhelését könyebbithetem. Ugyanis egy 
50 nagy üveget tartalmazó ládának ára az idén csak 7 frt. 50 kr. egy 66 
kissebb üvegei tartalmezóé 7 frt. és a közönség kényelmére ujabban készült 25 
nagy üveget tartalmozó ládának ára 4 frt. Az üvegenkénti eladást a brassói 
fogyasztó egylet (Consumverein) eszközli. 

Egyszersmind ajánlom a felügyeletem alatt készült 

Előpataki hajtó pezsgő-porokaf 
melyeknek főraktára Brassóban S z á v a G e r ő u rnák „a ko
ronához" czimzett gyógyszer tárában van. 

v 42 16—0 Dr. Otrobán Nándor. 

N y o m a t o t t f tömer és K a m n e n i e l 


